
miesto, dátum podpis, pečiatka

CARAVAN, BIKE, TRAVEL 27. 2. – 1. 3. 2026
GASTROZÓNA

Prívod vody zavedenie prívodu a odpadu 26 €/ks  ks

 spotreba vody paušál 4 €/deň  ks

Smetné (povinné)  17 €/deň

Bez výhrad súhlasíme so znením všeobecných podmienok gastrozóny uvedených na rube tejto prihlášky. Uznávame právo organizátora primerane zväčšiť alebo zmenšiť poža- 
dovanú pridelenú vonkajšiu plochu. Veľkosť a druh pridelenej vonkajšej plochy potvrdenej organizátorom sa zaväzujeme rešpektovať a uhradiť.

Beriem na vedomie, že osobné údaje, ktoré sú nevyhnutné pre naplnenie zmluvného vzťahu vyplývajúceho z tejto prihlášky sú spracúvané podľa čl. 6 odst. 1 písm b) Nariadenia EU 
č. 2016/679 , pričom informácie o ochrane OU sú dostupné na www.agrokomplex.sk/gdpr

 súhlasím so spracúvaním osobných údajov pre marketingové účely prevádzkovateľa, tzn. zasielania marketingových ponúk elektronickou formou podľa §116 zákona č. 452/2021 Z.z. 
 o elektronických komunikáciách a na účel priameho marketingu. Informácie o odvolaní súhlasu sú uvedené na www.agrokomplex.sk/gdpr

Prihláška bez dátumu, podpisu a pečiatky je neplatná.

POŽIADAVKY NA SLUŽBY

Prívod elektrickej energie 230 V/do 3 kW 95 €  ks

 400 V/do 15 kW 200 €  ks

Zásobovací preukaz  15,45 €/ks  ks

Ostatné ceny služieb budú fakturované podľa aktuálneho cenníka na rok 2026. K cenám, bude faktúrovaná DPH.

OBJEDNÁVKA SLUŽIEB
ORIGINÁL A JEDNU KÓPIU ZAŠLITE SPÄŤ NA HOREUVEDENÚ ADRESU

PREVÁDZKOVATEĽ

Obchodný názov: ........................................................................................................................................................................................................................................................................

Sídlo, miesto podnikania: ..........................................................................................................................................................................................................................................................

Adresa na korešpondenciu (ak nie je totožná s adresou sídla):.............................................................................................................................................................................................

Meno a funkcia zodpovednej osoby:.....................................................................................................................................................................................................................................

Telefón vr. predvoľby:.....................................................................................  E-mail:............................................................................................................................................................

IČO: .....................................................................................................................  IČ DPH: .........................................................................................................................................................

Sme: výrobca  obchodná firma  zástupca firmy  iné ........................................................................................................................................................

pavilón vonkajšia plocha číslo stánku

Realizátor: agrokomplex NÁRODNÉ VÝSTAVISKO, štátny podnik, 
 Výstavná 4, 949 01 Nitra

IČO: 36855642
IČ DPH: SK2022506651

Kontakt: Lenka Trabalíková
 +421 903 425 243, 
 trabalikova@agrokomplex.sk

 www.agrokomplex.sk



VŠEOBECNÉ PODMIENKY GASTROZÓNY
Článok I

ORGANIZÁTOR

agrokomplex NÁRODNÉ VÝSTAVISKO, štátny podnik, 
Výstavná 4, 949 01 Nitra, IČO: 36855642 (ďalej len AX)
Miesto konania: Nitra, výstavisko Agrokomplex

Článok II
GASTROZÓNA – PRIDEĽOVANIE PLOCHY

1. Prevádzkovateľ zasiela prihlášku na adresu sídla AX.
2. Prihláška účasti zaslaná AX je pre Prevádzkovateľa záväzná. AX rozhoduje o prijatí, krátení alebo odmiet-

nutí prihlášky, pričom maximálne prihliada na požiadavky Prevádzkovateľa.
3. Po pridelení vonkajšej plochy sa Prevádzkovateľ na základe prijatej faktúry zaväzuje uhradiť celú faktu-

rovanú sumu a nie je oprávnený prihlášku stornovať. Neuhradenie faktúry v rámci lehoty splatnosti opráv-
ňuje AX odmietnuť účasť na výstave, akcii.

4. Prevádzkovateľ sa zaväzuje voči AX splniť všetky záväzky vzniknuté z dôvodu jeho účasti. Akákoľvek 
zmena podlieha schváleniu AX.

5. AX umiestňuje Prevádzkovateľov podľa typu rýchleho občerstvenia. V prípade nedodržania Prevádz-
kovateľom uvedenej komodity na prihláške, si AX vyhradzuje právo Prevádzkovateľa vylúčiť z výstavy, akcii 
bez nároku na finančnú náhradu.

6. Pridelenú vonkajšiu plochu nie je Prevádzkovateľ oprávnený dať do podnájmu tretej osobe. 
7. Pod pojmom GASTROZÓNA sa rozumie ako pridelená vonkajšia plocha na predaj rýchleho občerstvenia 

a doplnkového predaja potravinového charakteru.

Článok III
PLATOBNÉ PODMIENKY

1. Prevádzkovateľ súhlasí, že pri stornovaní účasti z dôvodov na strane Prevádzkovateľa, v prípade uhra-
denia faktúry sa nevracia registračný poplatok a realizačné náklady (elektro a vodoprípojky), ak do dňa 
stornovania účasti Prevádzkovateľa vznikli AX.

2. Ak Prevádzkovateľ zruší účasť na výstave, akcii pred úhradou faktúry, môže AX požadovať zaplatenie 
zmluvnej pokuty vo výške zodpovedajúcej za prevedené realizačné náklady (elektro a vodoprípojky) na 
základe cenníka platného pre daný rok. 

4. Prevádzkovateľ sa zaväzuje uhradiť faktúru v lehote jej splatnosti najneskôr však do skončenia výstavy, 
akcie vo výške 100 % dohodnutej ceny + DPH. 

Článok IV
GASTRO STÁNOK

1. Pod pojmom Gastro stánok sa rozumie mobilný stánok alebo gastro vozík, prípadne postavený stánok na 
podávanie občerstvenia, ktorý musí byť odsúhlasený AX, ktorý je záväzne prihlásený a postavený 
v priestore stanovenom AX.

2. Akékoľvek zmeny Gastro stánku je Prevádzkovateľ povinný bezodkladne nahlásiť a odsúhlasiť zo strany AX.
3. Dovoz a odvoz Gastro stánku sa riadi pokynmi AX. Za Gastro stánky neodvezené do ukončenia termínu 

demontáže účtuje AX úhradu za užívanie pridelenej vonkajšej plochy a nezodpovedá rovnako ani za ich 
stratu či zničenie.

4. Dovoz a odvoz Gastro stánku zabezpečuje zásadne Prevádzkovateľ. Nie je prípustné odvážať Gastro 
stánok v priebehu konania výstavy, akcie.

Článok V
VÝSTAVBA A INŠTALÁCIA GASTRO STÁNKU

1. Termíny montáže, demontáže a prevádzkovú dobu určuje AX. Pri výstavbe Gastro stánku sú pre Prevádzko-
vateľa záväzné technicko-bezpečnostné predpisy AX.

2. Prevádzkovateľ je povinný umiestniť Gastro stánok na pridelenú plochu, určenú AX v dohodnutej dobe pred 
začatím výstavy, akcie počas montážnych dní ak AX neurčí inak. 

3. Prípojky vody, elektrické prívody a iné služby je Prevádzkovateľ povinný objednať u AX.
4. Prevádzkovateľ zodpovedá za všetky hnuteľné veci a zariadenia zapožičané zo strany AX a je povinný ich 

vrátiť po skončení výstavy, akcie nepoškodené prípadne v stave zodpovedajúcemu ich obvyklému opotre-
beniu.

5. Za poškodenie pridelenej plochy a zariadenia AX je Prevádzkovateľ povinný uhradiť škodu, ktorá AX 
preukázateľne vznikla.

Článok VI
POISTENIE

1. AX nezodpovedá Prevádzkovateľovi za stratu, odcudzenie, zničenie či akékoľvek poškodenie Gastro 
stánku, vybavenie a zariadenie stánku, tovaru, obalov a baliaceho materiálu, bez ohľadu na to, či zničenie 
alebo iné poškodenie nastalo pred začatím, v priebehu alebo po skončení výstavy alebo inej akcie uspo-
riadanej AX. Prevádzkovateľ za týmto účelom uzavrie poistenie s poisťovňou podľa vlastného výberu.

Článok VII
PRÁVA A POVINNOSTI AX A PREVÁDZKOVATEĽA

1. Prevádzkovateľ nie je oprávnený bez písomného súhlasu AX prenechať pridelenú vonkajšiu plochu alebo 
jej časť do podnájmu inému subjektu (tretej osobe).

2. Prevádzkovateľ je povinný na každej výstave, akcii organizovanej AX odoberať a čapovať pivo, cider z port-
fólia spoločnosti Heineken Slovensko, a. s. Pokiaľ Prevádzkovateľ nebude súhlasiť s odoberaním piva 
a cideru od spoločnosti Heineken Slovensko, a. s., AX má právo neumiestniť Prevádzkovateľa do Gastro-
zóny a zároveň mu uložiť zákaz predaja aj na ostatných výstavách a akciách organizovaných AX. 
Prevádzkovateľ nie je oprávnený označiť Gastro stánok iným reklamným označením než označením od 
spoločnosti Heineken Slovensko, a. s., rovnako aj iné reklamné zariadenia ako slnečníky, altánky a pod. 
V prípade porušenia tejto povinnosti Prevádzkovateľom, je AX oprávnený uložiť Prevádzkovateľovi za každé 
takéto porušenie pokutu vo výške 1000 €.

3. Prevádzkovateľ je povinný riadne sa starať o údržbu a vzorný vzhľad pridelenej vonkajšej plochy. 
Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť priebežné upratovanie pridelenej vonkajšej plochy počas celej doby 
výstavy, akcie najmä je povinný zabezpečiť odpratanie odpadkov zo stolov a na zemi, ktoré evidentne 
pochádzajú z činnosti Prevádzkovateľa (poháre, tácky, obaly…). Po ukončení denného predaja (večer) je 
Prevádzkovateľ povinný vždy upratať celú pridelenú vonkajšiu plochu a jej okolie od odpadkov. Ďalej je 
Prevádzkovateľ povinný zabezpečiť si na vlastné náklady dostatok odpadových nádob, ktoré spĺňajú 
hygienickú a estetickú normu. Vzniknutý odpad je povinný Prevádzkovateľ vynášať do veľkoobjemových 
odpadových nádob, ktoré zabezpečí AX.

4. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť si na vlastné náklady dostatočný počet stolov a stoličiek (pivných 
setov) pre svojich stravníkov.

5. Prevádzkovateľ je povinný pridelenú vonkajšiu plochu užívať v súlade so všetkými príslušnými všeobecne 
záväznými právnymi predpismi platnými a účinnými na území Slovenskej republiky, najmä hygienickými, 
bezpečnostnými a protipožiarnymi predpismi tak, aby nevznikla škoda na majetku alebo živote a zdraví 
osôb a nesmie používať látky, postupy a zariadenia poškodzujúce životné prostredie výparmi, hlukom 
a vibráciami alebo inak, nad hranicu prípustnú podľa príslušných noriem platných na území Slovenskej 
republiky a v súlade so zásadou prevencie vzniku škôd je povinný konať ďalej tak, aby podľa jeho možností 
a schopností predišiel a zabránil hroziacim škodám a/alebo aj obmedzil rozsah škody už vzniknutej.

6. Prevádzkovateľ je povinný zabezpečiť, aby boli v priestoroch pridelenej vonkajšej plochy zo strany 
všetkých osôb nachádzajúcich sa na pridelenej vonkajšej ploche dodržané všetky aktuálne platné roz-
hodnutia, režimové opatrenia, usmernenia a opatrenia vydané Úradom verejného zdravotníctva SR na 
zamedzenie šírenia ochorenia COVID-19. V prípade, ak Prevádzkovateľ uvedenú povinnosť poruší, 
zodpovedá za a zaväzuje sa nahradiť AX všetky škody vzniknuté následkom tohto porušenia, najmä pokuty 
a s nimi súvisiace náklady, ktoré môžu byť v súvislosti s uvedeným porušením uložené AX. 

7. Prevádzkovateľ sa zaväzuje počas výstavy, akcie riadiť pokynmi zodpovedných pracovníkov AX.

8. Prevádzkovateľ je povinný ešte pred podpísaním prihlášky a pripojením na požadovaný elektrický prívod 
predložiť platnú odbornú prehliadku a skúšku pripájaného zariadenia v súlade s Vyhláškou č. 508/2009 Z. z. 
Pri nepredložení uvedeného dokladu alebo zápornej skúške nebude Prevádzkovateľ pripojený na prívod 
elektrickej energie. Prevádzkovateľ zodpovedá za dodržiavanie bezpečnostných požiadaviek pri obsluhe 
elektrických zariadení v súlade s požiadavkami STN 34 3108 u všetkých osôb, ktoré sa s jeho vedomím 
pohybujú v stánku, ktorý je umiestnený na pridelenej vonkajšej ploche. 

9. Prevádzkovateľ je oprávnený používať plynové spotrebiče na propán-bután, len ak splní podmienky 
Vyhlášky č. 508/2009 Z. z. a predloží AX pred začatím doby nájmu príslušné doklady s kladným výsledkom, 
ktoré povoľujú používanie týchto spotrebičov. V prípade nesplnenia tejto podmienky nebudú môcť byť tieto 
spotrebiče uvedené do prevádzky.

10. Prevádzkovateľ je ďalej povinný predložiť pri podpise prihlášky k nahliadnutiu doklady: Posudok na 
ochranu zdravia, Revíznu správu elektroinštalácie a technológie stánku, revíznu správu plynových zariadení 
ak sa používajú v Gastro stánku. 

11. Vstup s motorovým vozidlom do výstavného areálu AX je povolený len na zásobovanie na základe preukazu 
vydaného AX a Prevádzkovateľ je povinný opustiť areál najneskôr do 9.00 hod. V prípade, že motorové 
vozidlo slúži ako príručný sklad, Prevádzkovateľ je povinný objednať si parkovanie vo výstavnom areáli AX. 
Prevádzkovateľ bude vstupovať výlučne bránou „B1“ z Výstavnej ulice, pokiaľ nebude určené inak. 

12. Prevádzkovateľ je povinný predložiť na požiadanie AX k nahliadnutiu cenník ponúkaného občerstvenia, 
potravinárskych výrobkov a stravovacích služieb, ktorý sa zaväzuje dodržiavať počas celej doby výstavy 
alebo akcie. 

13. Prevádzkovateľ sa súčasne zaväzuje dodržiavať Trhový poriadok AX, ktorého aktuálne znenie je zverejnené 
na webovej stránke AX www.agrokomplex.sk. 

14. Prevádzkovateľ je povinný označiť svoj Gastro stánok – gastro príves Kartou predajcu.
15. Prevádzkovateľ je povinný umiestniť kartu predajcu a ponuku jedál schválenú RÚVZ na viditeľnom mieste 

na Gastro stánku.
16. AX si vyhradzuje právo kontrolovať plnenie podmienok stanovených Všeobecnými podmienkami Gastro-

zóny, Trhovým poriadkom a rovnako dodržiavanie cien Prevádzkovateľom pri predaji podľa schváleného 
cenníka. Prevádzkovateľ súhlasí s právom AX vyhotoviť fotodokumentáciu súvisiacu s výkonom kontroly 
podľa tohto bodu.

17. Prevádzkovateľ je povinný predávať len v tej časti pridelenej vonkajšej plochy, ktorá je presne určená 
plánom umiestnenia. Svojvoľný presun Gastro stánku Prevádzkovateľom z určenej časti pridelenej von-
kajšej plochy je zakázaný a je dôvodom pre určenie zákazu vstupu Prevádzkovateľovi do výstavného 
areálu AX.

18. Prevádzkovateľ má vyčlenené používanie WC pre personál v blízkosti plochy, kde je umiestnený jeho 
Gastro stánok.

19. Prevádzkovateľ je povinný dodržiavať ustanovenia Zákona č. 79/2015 Z. z. o odpadoch v platnom znení. 
Predovšetkým Prevádzkovateľ nesmie do kontajnerov pre komunálny odpad vhadzovať:

 - nebezpečný odpad, biologicky rozložiteľný odpad (najmä kuchynský a reštauračný odpad),
 - elektroodpad
 - sklo, papier, plasty
 Prevádzkovateľ je povinný uvedené druhy odpadov vhadzovať len do kontajnerov na to výslovne určených, 

resp. odovzdať na miestach výslovne na to určených.
20. Prevádzkovateľ je po ukončení výstavy, akcie povinný na vlastné náklady akýmkoľvek spôsobom nepoško-

dzujúcim pridelenú vonkajšiu plochu:
 a) vypratať pridelenú vonkajšiu plochu – odstrániť z pridelenej vonkajšej plochy akýkoľvek hnuteľný 

 majetok patriaci Prevádzkovateľovi;
 b) odstrániť z pridelenej vonkajšej plochy len tie úpravy Prevádzkovateľa, ktoré sa nestali vstavaním, 

 zapracovaním, zabudovaním alebo iným spôsobom súčasťou pridelenej vonkajšej plochy, t. j. pri ktorých 
 odstraňovaní nedôjde k poškodeniu, znehodnoteniu, resp. ku zníženiu úžitkovej hodnoty pridelenej 
 vonkajšej plochy;

 c) odborným spôsobom odstrániť akékoľvek a všetky škody na pridelenej vonkajšej plochy spôsobené 
 Prevádzkovateľom, škody, za ktoré zodpovedá Prevádzkovateľ a škody spôsobené vyprataním majetku 
 Prevádzkovateľa z pridelenej vonkajšej plochy.

 Úpravy pridelenej vonkajšej plochy vykonané Prevádzkovateľom, ktoré nemožno odstrániť z pridelenej 
vonkajšej plochy spôsobom podľa písmen a), b), c) tohto bodu bez poškodenia, znehodnotenia, resp. 
zníženia úžitkovej hodnoty pridelenej vonkajšej plochy, sa stávajú výlučným vlastníctvom AX.

21. V prípade porušenia ktorejkoľvek z povinností zo strany Prevádzkovateľa uvedenej v súvislosti s vypra-
taním Prevádzkovateľa z pridelenej vonkajšej plochy, je AX oprávnený požadovať náhradu škody a úhradu 
skutočne vzniknutých nákladov na jej odstránenie od Prevádzkovateľa.

22. Prevádzkovateľ je povinný vypratať pridelenú vonkajšiu plochu v súlade a spôsobom podľa tohto článku 
k poslednému dňu demontáže. V prípade predčasného ukončenia nájmu, je Prevádzkovateľ povinný vypra-
tať pridelenú vonkajšiu plochu najneskôr do uplynutia lehoty určenej AX pre vypratanie pridelenej 
vonkajšej plochy, ak bola zo strany AX taká lehota Prevádzkovateľovi poskytnutá. Prevádzkovateľ je 
povinný odovzdať pridelenú vonkajšiu plochu AX v stave, v akom ju prevzal, s prihliadnutím na obvyklé 
opotrebenie, prípadne s odborne vykonanými opravami alebo zmenami, ku ktorým dal AX preukázateľný 
písomný súhlas. Ak Prevádzkovateľ nesplní povinnosť vypratať pridelenú vonkajšiu plochu podľa predchá-
dzajúcej vety, AX má právo vypratať pridelenú vonkajšiu plochu na náklady Prevádzkovateľa, s čím 
Prevádzkovateľ súhlasí. V prípade poškodenia pridelenej vonkajšej plochy sa Prevádzkovateľ zaväzuje 
zabezpečiť opravu poškodenej pridelenej vonkajšej plochy na vlastné náklady, prípadne uhradiť vzniknuté 
škody v plnom rozsahu.

23. Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností platí, že počas lehoty určenej pre vypratanie pridelenej vonkajšej 
plochy podľa týchto Všeobecných podmienok Gastrozóny a aj v prípade, ak Prevádzkovateľ nevyprace 
pridelenú vonkajšiu plochu v lehote uvedenej od AX, AX má právo požadovať od Prevádzkovateľa úhradu 
za užívanie pridelenej vonkajšej plochy po skončení výstavy, akcie vo výške, ktorá bude odvodená od výšky 
nájomného podľa poslednej výstavy alebo akcie.

24. Ak Prevádzkovateľ nevyprace pridelenú vonkajšiu plochu v lehote demontážnych dní, AX má Právo 
požadovať od Prevádzkovateľa pokutu za užívanie pridelenej vonkajšej plochy po skončení nájomného 
vzťahu, a to vo výške 0,05 % nájomného podľa poslednej výstavy alebo akcie za každý deň omeškania 
s vyprataním.

Článok VIII
UKONČENIE UŽÍVANIA PRIDELENEJ VONKAJŠEJ PLOCHY

1. Ukončenie užívania pridelenej vonkajšej plochy sa končí dňom skončenia výstavy, akcie.
2. Prevádzkovateľ je povinný vrátiť pridelenú vonkajšiu plochu AX po skončení výstavy, akcie stave v akom ju 

prevzal, s prihliadnutím na obvyklé opotrebenie.

Článok IX
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIE

1. V prípade, že AX v dôsledku vyššej moci, za ktorú sa považuje akákoľvek právna skutočnosť spočívajúca 
v mimoriadnej, nepredvídateľnej, neodvrátiteľnej a nezavinenej udalosti (napr. neovplyvniteľné štátne 
nariadenie alebo prírodná udalosť), nemôže začať výstavu, akciu alebo ju musí ukončiť, momentom 
okolnosti spôsobenej vyššou mocou zanikajú všetky nesplnené záväzky AX voči Prevádzkovateľovi zo 
zmluvných vzťahov, na ktoré sa vzťahujú tieto Všeobecné podmienky  Gastrozóny. Pokiaľ AX už poskytol 
Prevádzkovateľovi plnenie, Prevádzkovateľ nemá nárok na vrátenie odplaty za toto plnenie, ani nárok na 
náhradu akejkoľvek škody vzniknutej v súvislosti s okolnosťou spôsobenou vyššou mocou.

2. Prevádzkovateľ môže uplatniť reklamáciu za práce a služby poskytnuté AX u zodpovedného pracovníka 
písomnou formou bez zbytočného odkladu najneskôr deň pred ukončením výstavy, akcie, inak právo zaniká.

3. Ak nie je stanovené inak, AX je oprávnený v prípade porušenia niektorého z ustanovení týchto podmienok 
vylúčiť Prevádzkovateľa z ďalšej účasti na výstave či inej  akcii. V takom prípade nevzniká Prevádzkovateľovi 
žiadny nárok na náhradu prípadných škôd a na vrátenie medzitým uhradenej faktúry.

podpis
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